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KWANTUGN CURRERCY REFORM

The Ewantung Covermment Office, in nyédsr to imgprove this territory's fi-
anncial condition and unify currsncy ciroulation, has decided to put ocurremoy
reform into effeot beginning 15 November 1948, and has established the follow-
ings

1. This Office has decided that boginning 15 Fovember 1948 new ocwrrency
will be issusd by the Xwantung Bank in five categoriss, oms, 5, 10, 5C, and 100
yuan,

2, All individuals, agencies, groups, apd enterprises in the Kmantung
terzitory mst, in the 5 days vetween 15.49 Hovember, bring io the exchange of-
Pfice for exchange into the nev currency, all their stamped Manchu currency,
stampad 8briet military cmrrency, unstamped one- anld 5-yusn Hanchu curreavy,
and Soviet military ourrency. ’

3. 0l4 owrrenoy indisated in paragraph 2, if not exchanged, will be value-
less beginning 20 Kovember 1948, Paper owrrenoy that has lost 1ts payment power
1s prohibited from circuletion and will not be exchanged.

k, The exchange cf old currency for new as indicated in paragraph 2 is
the responsidility of the Kwantung Bank, During the period of exchange, the
Ewventung Bank may, ascarding tc the plan approved by this Office, set up ex-
change offices,

5. All who belong to one of the following categories may exchange old
ourrency for nev at the ratio of ome to onet

a, Workers, officials, and alien citizens in Goverrment agencies now
functioning, popular groups, and public or private enterprises may exchange
old currency, up to 5,000 yuan per person.

b. Peasants may exchange théir old currency for nev, up to 5,000 yuan
per family.

c. Other residsnts (uandicraft warkers, merchants, and others) may
exchange their old currency for new, up to 5,000 yuan per head of family,
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‘@, All funds of the Kwantung Bank and what. 1t owes to any enterprise,”

Hiency, “group, or 'individual shall be oxchanged at the rate of one yuan of the
ol4 currency for ome yuan of the new to the full extent of‘ the debt.

-6, All 0ld currency in excess of the emounts determined in paragraph 5
shall be exchanged at the ratio of 10 yuan of the old to cne of the new,

T. Cash funde of Goverrment agencies, popular groups, religious grouvs,
public and private enterpriees, and joint public-private enterp: iscs shall all
be exchanged at the rate of 10 yuan of the old for one of the new,

Individual handicraft businesses and industrial and comnercial enter-
prises which are beneficial to the national plana and the people's 1life, and
which have received special permission fram the Govermment office may change
their funds on hand into the new surrency at the ratio of one to ome. However,
this exchange 1s limited to thefr transactions for half a month as reported at
the time of paying taxes to the Goverrmment in the latter half of October 1948,

8, When currency is exchanged, 1t shall be done in arder of place of resi-
dence ascording to the population register; laborers and officials must bring o
certificate for each individual or family unit,

9. ALl deposiis in the Kwantung Bani or in privete banks s@ll be converted
or their credit balances peid out as of 1 Novemper 1948 according to the follow-
ing provisions:

a, Dsposits of Government agencies, popular groups » religious groups,
public enterprises, and jJoint public~-private enterprises shall be calculated at )
the rate of one yuan 01d for one new,

b. Depositse 'o!‘ mrivate industries and busineas shall be caloulatsd at
ths rate of one yuan old for one new, for the average smount or zonthly trans-
totions as reported to the fovermment for tno last 3 months when raying taxee,

6. Private deposite shall be oalcu;ated at the rate of one yuan old
for one new, vp to 5,000 yuan.

d, Among the above-named doposits, all eums in oxcess of those ex- .
changed at the one-to-one rate shall be calculated at the rate of 10 yuan old
for one new,

10. Fmds for trausmittal received by the Ewantung Bank and postal agen-
cles before 15 November 1948 zhell be caloulated at the rate of 10 Juan old for
one new, After 15 Ncvember 1948, vnly new currency will be received for trans-
nittal,

11, Wages of laborers and officials for the firet half of November not
pald before 15 November 1948 must be paid in new currency.

12, Any debts, agreed obligations, taxes, insurance fees, etc., contracted
by any agenocy, group, enterprise, or individusl citizen before the currency re-
form came into effect, and all other payments to Goverrment agencies, enterprises,
and gronps, may be calcalated at the one-to-one rate,

13. Beginning 15 November 1948, all payments and Aiscounts mist use the
new 1948 surrency. Those who cannot pay bille or texes pramptiy between 15.19
November 1948 will not have interest calculated in those 5 days.

14, As to the procedurs for excnanging currency, it shall be carried out

according to the rules spproved by this Office for the Kwantugn Benk's imple-
mentation of the currency reform.
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aforesald provisions, and vill endeavor within the period fixed by this Office,
and according to the rules for carrying out currency reform in this territory,
to exchange currency promptly at the exchango places in this territory., This is
strictly enjoined. )

It 1s hoped that all the pesple of our territory will fully understand- the - R S ‘

Ch'ih Tzu-helang, Chairmen
Han Kuang and Ch'iso Ch'uan-chush, Vice-Cheirmen
14 November 1948
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